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The article considers Longread as a tool for implementing the Edutainment technology in the theory 

and practice of teaching extensive reading in EFL classes. Taking into account the purpose and objectives 
of the study, we formulate the definitions of the terms Edutainment and Longread, typologize their com-
ponents, provide their creation algorithms and offer methodological recommendations for conducting 
classes based on the Edutainment technology. The article describes a model of teaching reading with the 
help of Longreads. The research findings confirm that teaching to read Longreads fits into the concept of 
the Edutainment technology and aims at developing skills of working with large amounts of information. 
This approach may contribute to the formation of students’ linguistic and communicative competencies, 
as well as to the development of a sustainable motivation to learn a foreign language. We choose a theo-
retical analysis of scientific literature, a content analysis of pedagogical literature, questionnaires, experi-
ment, mathematical data processing, analyses of personal empirical experience of teaching foreign lan-
guages as the leading methods of the research. The scientific and practical evidence, presented in this ar-
ticle, may inspire EFL teachers to adopt the model of teaching extensive reading with the help of 
Longreads for their students’ and their own benefit. 
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В статье рассматривается лонгрид как инструмент внедрения технологии эдьютейнмент в тео-

рию и практику обучения экстенсивному чтению на английском языке. Авторы с учетом цели и 
задач исследования формулируют определения недавно появившихся в теории обучения терминов 
«эдьютейнмент» и «лонгрид», типологизируют их компоненты, предоставляют алгоритмы их соз-
дания, предлагают методические рекомендации для составления лонгрида и методику работы с 
ним. Разработанная авторами теоретическая база стала основанием для организации заключитель-
ного этапа исследования – создания и апробации модели обучения чтению лонгридов. Как показал 
педагогический эксперимент, обучение экстенсивному чтению на основе лонгридов вписывается в 
концепцию педагогической технологии эдьютейнмент и направлено на формирование умений ра-
боты с большими объемами информации. Авторы выбирают теоретический анализ научной лите-
ратуры, контент-анализ педагогической литературы, анкетирование, эксперимент, математиче-
скую обработку данных, анализ личного эмпирического опыта преподавания иностранных языков 
в качестве ведущих методов исследования. В статье представлена методика обучения экстенсив-
ному чтению на иностранном (английском) языке на основе модели обучения чтению лонгридов. 
Результаты и материалы проведенного исследования могут быть рекомендованы преподавателям 
английского языка. 
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В современном российском образовании су-

ществует потребность в поиске таких педагоги-
ческих технологий, которые могут эффективно 
работать в сложном, нестабильном, меняющемся 
мире, диктующем свои правила и предъявляю-
щем свои требования к организации образова-
тельного процесса. Одним из способов преодо-
ления этих вызовов, стоящих перед образовани-
ем, может стать умелое комбинирование техно-
логий, зарекомендовавших себя на практике как 
эффективные, и новых технологий обучения. 
Одним из примеров такой комбинации может 
служить педагогическая технология эдьютейн-
мент (edutainment + education), которая является 
для российской системы образования новой и 
мало изученной. 

«Эдьютейнмент» как понятие сложилось во 
второй половине ХХ столетия. Так, например, в 
1970-е годы в США и Великобритании эта новая 
для того времени технология широко использо-
валась в здравоохранении [1]. Постепенно техно-
логия эдьютейнмент вошла в другие сферы, 
включая образовательную. 

Зарубежные авторы отличительной характе-
ристикой технологии эдьютейнмент считают 
«создание развлекательно-образовательной сре-
ды, которая способствует максимальной реали-
зации всех возможностей современного образо-
вания» [Там же, с. 144]. В научной литературе 
сам термин «эдьютейнмент» широко не пред-
ставлен, хотя существует немало описаний прак-
тик использования этой технологии в учебно-
методической литературе (Букатов В. М., Дьяко-
нова О. О., Зиновкина М. М., Кобзева Н. А., 
Buckingham D., Katsalaki K., White R., Charsky D., 
Sharon De Vary, Michela Addis, Zekeriya Kazanci, 
Zuhal Okan, Scanlon М.). 

Так что же это за технология «эдьютейн-
мент» глазами теоретиков и практиков? Если 
суммировать все определения и толкования, 
можно прийти к следующему выводу: эдью-
тейнмент – это педагогическая технология, в ос-
нове которой лежит идея обучения в простой и 
интересной форме и в комфортных для учащихся 
условиях. Такая трактовка ставит следующие во-
просы: 

1. Какие формы обучения можно иденти-
фицировать как «простые» и «интересные»? 

2. Какие условия могут считаться «ком-
фортными» для учащихся? 

К «интересной» форме обучения экстенсив-
ному чтению объемных текстов на английском 
языке с применением технологии эдьютейнмент 
мы относим лонгрид. 

Лонгрид в переводе с английского языка оз-
начает «долго-читаемый», поскольку лонгрид – 
это объемный текст (800–2000 слов). Отличи-
тельной чертой лонгрида, или «трендовой ста-
тьи», помимо его длины, является его семанти-
ческая насыщенность и высокая информатив-
ность [2, с. 37]. Еще одной особенностью лонг-
рида является форма подачи текста. Согласно 
М. И. Бондаренко, В. В. Витвинчук, лонгрид – 
это объемный текст, нестандартно поданный, 
благодаря использованию различных мультиме-
дийных средств, оказывающих на читателя глу-
бокое впечатление [3, с. 289]. 

Лонгрид – это текст, оснащенный инфогра-
фикой; такая форма подачи учебного материала 
основывается на идее эдьютейнмента – «обуче-
ние через развлечение». Однако надо заметить, 
что обучение с использованием текста такого 
формата требует определенных умений и со сто-
роны учителя, и со стороны учащихся, как ми-
нимум, владения умением работать с цифровыми 
технологиями. Это всегда «интересно», но не 
всегда «просто». 

«Толковый словарь русского языка» предла-
гает такое определение термину «комфорт»: 
«Комфорт – это условия жизни, пребывания, об-
становка, обеспечивающие удобство, спокойст-
вие и уют» [4, с. 1039]. Каким может быть ком-
форт в образовательном процессе? В первую 
очередь, психологическим и интеллектуальным. 
Под психологическим комфортом понимают со-
стояние радости, удовольствия и удовлетворе-
ния, которое могут испытывать учащиеся, нахо-
дясь в учебном учреждении. Интеллектуальный 
комфорт – это удовлетворенность учащихся сво-
ей мыслительной деятельностью и ее результа-
тами на уроке. Все это предоставляет технология 
«эдьютейнмент». К такому выводу приходит Н. 
А. Кобзева, точку зрения которой мы разделяем. 
В своем исследовании автор приводит следую-
щее определение этой педагогической техноло-
гии: «Edutainment – это технология обучения, 
рассматриваемая как совокупность современных 
технических и дидактических средств обучения, 
которая основана на концепции обучения через 
развлечение» [5, с. 195], имплементация которой 
в учебный процесс, по мнению автора, создает 
психолого-педагогический комфорт в учебном 
учреждении, что, безусловно, оказывает свое 
влияние на результативность усвоения знаний 
учащимися [Там же]. 

В настоящем исследовании авторами были 
поставлены следующие задачи: 

1. Разработать алгоритм составления лонгри-
да для образовательных целей. 
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2. Представить методику работы с лонгридом 
при обучении экстенсивному чтению на уроках 
английского языка. 

Отсутствие достаточного количества учеб-
ных лонгридов для обучения экстенсивному чте-
нию объемных текстов на английском языке обу-
словило первую задачу. Контент-анализ учебни-
ков английского языка для учащихся средних 
общеобразовательных школ, рекомендованных 
Министерством просвещения Российской Феде-
рации, показывает почти полное отсутствие тек-
стов больших объемов для чтения. Такое состоя-
ние учебников можно объяснить, как минимум, 
двумя причинами: учебники последних лет со-
ставлены на принципах коммуникативной мето-
дики, которая в качестве стратегической цели 
обучения иностранным языкам ставит формиро-
вание и развитие не грамматической компетен-
ции, а коммуникативной компетенции на основе 
бесструктурного изучения языка. И вторая, на 
наш взгляд, причина состоит в том, что объем 
школьного учебника имеет свои границы. Ради 
объективности надо заметить, что в комплект 
некоторых учебно-методических комплексов мо-
гут входить так называемые «ридеры», то есть 
книги в бумажном или электронном формате, 
содержащие объемные тексты. Но как любое 
учебное пособие оно тоже ограничено количест-
вом страниц. 

 
Алгоритм составления учебного лонгрида 

Каков алгоритм создания учебных лонгри-
дов? Авторы предлагают следующий план: 

- выбор фабульного текста по теме урока; 
- отбор мультимедийных элементов, согла-

сующихся с содержанием текста; 
- анализ и редакция текстового и мультиме-

дийного материалов; 
- верстка собранного материала; 
- разработка методики подачи материала 

(лонгрида). 
Авторы также дают некоторые методические 

рекомендации для составления учебного лонгри-
да: 

– Рекомендуется использовать увлекательные 
тексты по изучаемой теме, включающие реле-
вантную информацию и отвечающие возрасту и 
интересам учащихся, на чтение которых потре-
буется 5–7 минут. 

– Следует тщательно подбирать мультиме-
дийное сопровождение для создания качествен-
ного лонгрида. При этом необходимо принимать 
во внимание, что мультимедиа должны выпол-
нять две функции: сопроводительную – для под-
держания интереса к материалу со стороны чита-

теля и информационную – для изучения мате-
риала. 

– Как рекомендует А. Колесниченко, надо 
помнить, что иллюстративность не является по-
казателем высококачественного лонгрида, так 
как она может вызвать не «длительное прочте-
ние», а «длительный просмотр» контента [2, с. 
38]. 

– При составлении лонгрида авторы предла-
гают пользоваться такими приемами, как бро-
ский заголовок, риторический вопрос, парцелля-
ция и др. 

– Составитель лонгрида (учитель) должен 
понимать: 

✔ Какова заложенная в лонгрид дидактиче-
ская задача? 

✔ Насколько интересна и полезна для учени-
ка информация, содержащаяся в лонгриде? 

✔ Какую смысловую нагрузку несет каждый 
элемент лонгрида? 

Кроме того, требуется подчеркнуть, что лон-
грид должен отвечать определенным требовани-
ям, а именно: 

- сюжет текста должен разворачиваться во 
времени и разбиваться на эпизоды; 

- детали, содержащиеся в тексте, должны 
изображаться графически, а не вербально; 

- должно быть исчерпывающее количество 
достоверной информации справочного характе-
ра. 

 
Методика работы с лонгридом 

Какова методика работы с лонгридом и на-
сколько она эффективна в обучении чтению анг-
лоязычных текстов? Для того чтобы ответить на 
этот вопрос, мы попытались на основе модели П. 
И. Пидкасистого [6] составить свой вариант мо-
дели обучения чтению лонгридов (объемных 
текстов), которая представлена на рисунке 1, и 
апробировать модель, проведя педагогический 
эксперимент. 

 
Requirements of the FSES 

TARGET MODULE 
Target: Formation and improvement of students’ 
extensive reading skills with the use of longreads 

CURRICULUM CONTENT 
THEORETICAL MODULE 

Approaches: personality-oriented, systematic, 
culturological 

Principles: integrity principle, activity principle, 
scientific principle, visibility principle 

TECHNOLOGICAL MODULE 
Teaching 
methods 

Organizational 
forms Tools 
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Communicative 
Interactive 
Alternative 

(Suggestopedia) 
Explanatory and 

illustrative 
teaching 

Individual work 
Group work 

PC 
Training pack-

age 
Supplementary 

ICTs 

CONDITIONS FOR SUCCESSFUL 
INTERGRATION OF LONGREADS IN THE 

LEARNING PROCESS 
EVALUATIVE AND RESULTATIVE MODULE 
Criteria for the formation of reading skills: com-
pliance with the communicative task and norms of a 
foreign language, competent lexical and grammati-

cal design of speech 
RESULT: 

Formation and improvement of extensive reading 
skills 

Рис. 1. Модель обучения чтению лонгридов 
(объемных текстов) 

 
В соответствии с требованиями ФГОС [7, с. 

34] (Requirements of the FSES) к формированию 
речевых умений по каждому виду речевой дея-
тельности мы выделяем целевой блок (TARGET 
MODULE), в котором обучение чтению объем-
ных текстов определяется как обучение экстен-
сивному чтению, формирующее и развивающее 
умение читать объемные тексты с общим охва-
том содержания текста. Средством обучения 
служат лонгриды. Тщательно составленные и / 
или грамотно подобранные и согласующиеся с 
программной тематикой лонгриды с разработан-
ными заданиями к ним мы включаем в контент 
программы (CURRICULUM CONTENT). 

Второй блок (THEORETICAL MODULE) 
представляет базовые дидактико-методические 
принципы и подходы, на которых основывается 
обучение любому виду речевой деятельности, 
включая обучение чтению (экстенсивному в том 
числе). Мы называем в качестве ключевых под-
ходов: личностно-ориентированный, системный, 
культурологический (Approaches: personality-
oriented, systematic, culturological); в качестве 
ключевых принципов – принципы интеграции, 
активности, научности, наглядности (Principles: 
integrity principle, activity principle, scientific 
principle, visibility principle). 

В третий блок модели обучения чтению объ-
емных текстов, организованных в лонгриды, 
(TECHNOLOGICAL MODULE) входят методы и 
приемы обучения (Teaching methods), формы ор-
ганизации работы учащихся (Organizational 
forms), инструменты или средства обучения 
(Tools). Наиболее популярными и результатив-
ными мы считаем коммуникативный, интерак-

тивный, альтернативный, объяснительно-
иллюстративный методы обучения (Communica-
tive, Interactive, Alternative, Explanatory and illus-
trative teaching methods). В теории и методике 
обучения иностранным языкам называют две ос-
новные формы организации учебной деятельно-
сти в рамках классно-урочной системы: индиви-
дуальную и групповую (Individual work, Group 
work). В нашей модели мы не отходим от клас-
сики, предлагая организовывать процесс обуче-
ния чтению объемных текстов, используя как 
индивидуальную работу (для интровертов), так и 
работу в группах (для экстравертов). К средствам 
обучения в третьем блоке мы относим персо-
нальный компьютер или ноутбук (PC), учебный 
комплект (Training package), дополнительные 
информационно-коммуникационные технологии 
(Supplementary ICTs). Составляющей компонен-
той третьего блока модели являются следующие 
педагогические условия, при которых возможна 
успешная интеграция учебных лонгридов в обра-
зовательный процесс (CONDITIONS FOR 
SUCCESSFUL INTERGRATION OF 
LONGREADS IN THE LEARNING PROCESS): 

► Тщательный отбор учебных лонгридов, 
соответствующих целям обучения и изучаемым 
темам, а также возрасту и интересам обучаю-
щихся. 

► Разработка заданий, направленных на раз-
витие навыка экстенсивного чтения. 

► Выбор форм организации работы учащих-
ся, согласующихся с общей концепцией техноло-
гии «эдьютейнмент». 

► Наличие технических средств обучения. 
► Сформированность навыка чтения и рабо-

ты с текстовым материалом. 
► Владение ИКТ (ICT). 
► Средний или высокий уровень мотивации 

обучающихся к изучению иностранного языка. 
4 блок (EVALUATIVE AND RESULTATIVE 

MODULE) слагается из критериев, позволяющих 
провести оценку уровня сформированности на-
выков экстенсивного чтения, а именно: а) соот-
ветствие коммуникативной задаче и б) грамотное 
лексико-грамматическое оформление речи, оп-
ределяющих понимание: 

- информации о персонажах, времени и месте 
действия и др.; 

- подтекстовой информации, которая не изла-
гается вербально, а подразумевается; 

- концептуальной информации, выражающей 
точку зрения автора и ключевую идею текста. 
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Педагогический эксперимент по апробации 
модели обучения чтению учебных лонгридов 

Апробация модели обучения чтению лонгри-
дов (объемных текстов) на иностранном (англий-
ском) языке была проведена на базе трех классов 
начальной школы г. Казани. В педагогическом 
эксперименте принимали участие учителя анг-
лийского языка 3-х начальных классов. 

Первый этап эксперимента включал тест на 
определение уровней сформированности грам-
матических и лексических навыков, а также на-
выка работы с текстом. В таблице 1 представле-
ны результаты входного теста. 

Таблица 1.  
Результаты входного теста на определение уров-
ней сформированности грамматических и лекси-

ческих навыков и навыка работы с текстом 
Количество 

тестируемых 
Показатель уровня владения анг-

лийским языком по системе CEFR 
(Общеевропейские компетенции 
владения иностранным языком) 

9 Pre A1 
21 A1 
24 A2 

 
Полученные данные свидетельствуют, что у 9 

обучающихся из 54-х – начальный уровень (Pre 
A1); у 21 обучающегося уровень сформирован-
ности грамматических и лексических навыков и 
навыка работы с текстом определяется как базо-
вый (A1), то есть обучающиеся, владея базовыми 
фразами, могут составить своё высказывание на 
ту или другую предложенную тему на англий-
ском языке; 24 обучающихся показали предпоро-
говый уровень (A2), что означает, что тестируе-
мый смог использовать выученные речевые пат-
терны в предложенной речевой ситуации, а так-
же вступить в простую коммуникацию, обмени-
ваясь информацией при помощи знакомых ему 
клише. 

Следующий этап эксперимента включал ан-
кетирование, которое было проведено с целью 
выявления уровней мотивации обучающихся к 
изучению иностранного (английского) языка. 
Для этого мы использовали авторскую методику 
изучения учебной мотивации обучающихся на-
чальной школы М. Р. Гинзбург [8]. Данные анке-
ты, обработанные в соответствии со шкалой ав-
тора, отражены в Таблице 2. 

Таблица 2.  
Данные анкеты на определение уровней мотива-
ции обучающихся к изучению английского языка 

Количество 
тестируемых 

Уровень мотивации учения 

12 I (очень высокий уровень моти-
вации учения) 

12 II (высокий уровень мотивации 
учения) 

9 III (нормальный / средний уро-
вень мотивации учения) 

15 IV (сниженный уровень мотива-
ции учения) 

6 V (низкий уровень мотивации 
учения) 

 
Полученные данные выявили уровень моти-

вации школьников и позволили определить по-
следовательность следующих этапов экспери-
мента и организовать целостную деятельность по 
обучению чтению объемных текстов (лонгридов) 
на иностранном языке, так как учебный материал 
способен влиять на уровень мотивации обучаю-
щихся. 

Далее последовала разработка лонгридов в 
соответствии с содержанием учебника «Starlight-
4» [9]. По каждой теме был составлен лонгрид, 
представляющий собой объемный текст, сопро-
вождающийся визуальным рядом. В таблице 3 в 
качестве образца представлена поурочная тема-
тика лонгридов, составленных в соответствии с 
темами модуля 5 учебника. 

Таблица 3.  
Тематика лонгридов по модулю 5 учебника 

«Starlight-4» 
Тема модуля Тема лонгрида 

«Код страны (The coun-
try code)» 

«Здоровый образ жизни 
(Healthy lifestyle)» 

«День Святого Вален-
тина (St. Valentine’s 
Day)» 

«День Петра и Февро-
нии (Peter and 
Fevronia’s Day)» 

«Рыцари и замки 
(Knights and Castles)» 

«Средневековые замки 
(Medieval castles)» 

«История ивы (Willow’s 
Story)» 

«Назад в прошлое (Back 
in time)» 

 
На следующем этапе, после проведения ди-

агностики уровней сформированности грамма-
тических и лексических навыков и навыка рабо-
ты с текстом и разработки соответствующих 
этим уровням учебных материалов, была протес-
тирована технология работы с лонгридом, со-
гласно которой: 

1. Обучающиеся читают объемный текст 
(лонгрид), который разделен на несколько час-
тей, каждая со своей подтемой; чтение текста 
можно начинать с любого фрагмента. Некоторые 
подтемы представлены визуально, то есть сопро-
вождаются мультимедийными материалами. 
Важная задача для учащихся на этом этапе – по-
нять основное содержание текста, игнорируя не-
понимание значения незнакомых слов. Понима-
ние проверяется вопросами общего типа (General 
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questions), которые предусматривают ответ «Да» 
или «Нет». 

2. Для полного понимания текста и изучения 
новой лексики учащиеся работают с текстом по 
заданиям: 

- Для выявления, насколько полно учащиеся 
поняли содержание текста, предлагается задание 
на определение верного (T-True) или неверного 
(F-False) утверждения. Такое упражнение тради-
ционно выполняется устно. 

- Примером заданий на изучение новых лек-
сических единиц может служить упражнение на 
сопоставление (Matching the words with their 
definitions), которое предполагает установление 
значений слов. В дополнение допускаются зада-
ния типа: Fill in the gaps using the words in the 
box; Circle the odd word и др. 

- Задание «My tips of staying healthy», которое 
завершает работу над лонгридом «Здоровый об-
раз жизни (Healthy lifestyle)», носит творческий 
характер и является домашним: обучающимся 
необходимо подготовить выступление по теме 
прочитанного лонгрида в любом формате (эссе, 
презентация, устный доклад и т. п.). 

Контрольный этап эксперимента продемон-
стрировал, что обучение с использованием лонг-
рида способствует: 

а) повышению общего уровня владения анг-
лийским языком обучающимися, что подтвер-
ждается результатами контрольного теста на оп-
ределение уровня сформированности граммати-
ческих и лексических навыков и навыка работы с 
текстом (Таблица 4), а также результатами вход-
ного и контрольного тестов в сравнении (Табли-
ца 5). 

Таблица 4.  
Результаты контрольного теста на определение 
уровня сформированности грамматических и 

лексических навыков и навыка работы с текстом 
Количество 

обучающихся 
Показатель уровня владения анг-

лийским языком по системе CEFR 
(Общеевропейские компетенции 
владения иностранным языком) 

8 Pre A1 
15 A1 
31 A2 

 

Таблица 5.  
Результаты входного и контрольного тестов на 

определение уровня сформированности грамма-
тических и лексических навыков и навыка рабо-

ты с текстом 
Количество 

обучающихся 
(входной 

тест) 

Количество 
обучающихся 
(контрольный 

тест) 

Показатель уровня 
владения англий-
ским языком по 
системе CEFR 

(Общеевропейские 
компетенции вла-

дения языком) 
9 8 Pre A1 

21 15 A1 
24 31 A2 

 
б) формированию навыка работать с объем-

ными текстами: на контрольном этапе упражне-
ния с целью полного извлечения информации из 
прочитанного текста (определение верного или 
неверного утверждения; расстановка предложе-
ний в логическом порядке в соответствии с со-
держанием текста и др.) выполнялись учащимися 
с большой результативностью. 

В таблице 6 представлены в качестве образца 
количественные показатели выполнения заданий 
с целью полного извлечения информации из 
прочитанного лонгрида «Здоровый образ жизни 
(Healthy lifestyle)». 

 
Таблица 6.  

Количественные показатели выполнения заданий 
с целью полного извлечения информации из лон-
грида «Здоровый образ жизни (Healthy lifestyle)» 
Коли-
чество 
пра-
виль-
ных 
отве-
тов 

Define 
the 

state-
ments 
as true 
or false 

Ar-
range 

the fol-
lowing 
state-
ments 
in a 

logical 
order 

Match 
the 

words 
to their 
defini-
tions 

Fill in 
the 

gaps 
using 
the 

words 
in the 
box 

Answe
r the 

followi
ng 

questio
ns 

(мак-
симум) 

54 
51 50 47 47 49 

 
Наше исследование позволяет сделать сле-

дующие выводы: 
– Лонгрид как инструмент обучения экстен-

сивному чтению обладает большим дидактиче-
ским потенциалом, вписывается в концепцию 
технологии эдьютейнмент и приобретает все 
большую популярность в наши дни, способствуя 
выработке умений работы с большими объемами 
информации.  
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– Работа с лонгридом может осуществляться 
обучающимися как самостоятельно, так и с по-
мощью учителя. 
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